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Március 20-án Budapesten tartják 
az Ötéves íervkölcsön 

utolsó sorsolását
Alig néhány nap telt el a

IV. Békekölcsön második sor
solása óta, máris megkezdték 
az előkészületeket az ötéves 
Tervkölcsön tizedik, egyben 
utolsó húzására.

Ezt a sorsolást március 20- 
án, 10—13 óra között és 15— 
19 óra között Budapesten, a 
Zeneművészeti Főiskola nagy
termében bonyolítják le.

A sorsoláson 76 600 köt
vényszámot húznak majd ki 
összesen 30,697.400 forint ér
tékű nyereménnyel. Ezenkí
vül 450.520 kötvényt névér
tékben váltanak vissza 86 mil
lió 960 ezer forint összegben. 
Ezúttal valamennyi kötvénytu
lajdonos visszakapja az ö t 
éves Tervkölcsönre jegyzett 
pénzét.

E m l é k l i g e t e t  telepíte
nek Steinmetz kapitány vecsési 
emlékművének közelében a 
Budapesti Állami Erdőgazda
ság dolgozói.

ÜNNEPI ELŐADÁSON mu
tatják be Erkel operáját, a 
Bánk bánt, a debreceni Cso
konai Színház művészei már
cius 15-én.

MÁRCIUS 17-ÉN ÉS 18-ÄN 
TARTJÁK AZ ORSZÁGOS 

VEGYIPARI 
TANÁCSKOZÁST

A Magyar Dolgozók Pártja 
Központi Vezetősége és a Ma
gyar Népköztársaság Minisz
tertanácsa március 17. és 18. 
napjára országos vegyipari 
tanácskozást hív össze az Or
szágház kongresszusi termébe.

Az értekezleten résztvesznek 
a vegyipari üzemek vezetői és 
legjobb dolgozói, valamint a 
vegyipari üzemek párt- és tö
megszervezeti vezetői. A rész
vevők megtárgyalják a vegy
ipar 1955. évi tervének felada
tait. A tanácskozáson Kiss Ár
pád vegyipari- és energiaügyi 
miniszter, a Magyar Dolgozók 
Pártja Központi Vezetőségének 
tagja tart beszámolót;

A hazánkban tartózkodó
szovjet kulturális delegáció 
vezetője, F. V. Konsztantyi- 
mov, a Szovjetunió Kommu
nista Pártja Központi Bizott
sága mellett működő Társa
dalomtudományi Akadémia 
rektora, a filozófiai tudomá
nyok doktora, a Szovjetunió 
Tudományos Akadémiájának 
levelező tagja „A szocialista 
ideológia szerepe a szocializ
mus és a kommunizmus épí
tésében“ című előadását már
cius 14-e helyett, 15-én 17 óra
kor tartja meg a Magyar Tu
dományos Akadémia felolvasó 
üléstermében.

József Attila emlékkiállítást
nyit a Petőfi Irodalmi Mú
zeum a költő születésének 50. 
évfordulója alkalmából április
11-én.

Irodalmi estet rendezett az 
MSZT VIII. kerületi szerveze
te, a VIII. kerületi Tanács 
népművelési osztálya és az 
Országos Széchenyi Könyvtár 
MSZT-szervezete a szovjet 
könyv ünnepe alkalmából. A 
Széchenyi Könyvtár klubter
mében rendezett esten Mátyás 
Ferenc író mondott beszédet.

A HAZAFIAS NÉPFRONT 
és az Országos Béketanács 
„Nem engedjük!” című kiál
lítása iránt igen nagy az ér
deklődés. Szombatig a kiállí
tásnak mintegy 75 000 látoga
tója volt. Tekintettel a nagy 
érdeklődésre, a kiállítást a 
Nemzeti Szalonban március
27-ig, vasárnap estig meghosz- 
szabbitották.

F i a t a l  m ű v é s z e k  e s t j e
A Magyar írók Szövetségének 

DISZ-szervezete március 14-én, 
hétfőn este fél 8 órakor a Zene- 
művészeti Főiskola kistermében 
megrendezi a fiatal művészek 
estjét. Az esten hat fiatal költő: 
Csoóri Sándor, Eörsi István, 
Jobbágy Károly, Juhász Ferenc, 
Papp László és Szécsi Margit ver
sei, valamint két fiatal prózaíró: 
Fábián Zoltán és Sántha Ferenc 
novellái hangzanak el. Az esten 
az Állami Operaház és a Nemzeti 
Színház több fiatal művésze is 
fellép. A műsort az idősebb író
nemzedék nevében Déry Tibor 
nyitia meg.Jegyek a Magyar írók Szövet
ségében (VI., Gorkij fasor 10.) és 
a helyszínen válthatók.
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p 'g y  asszony jár közöttünk 
mostanában, mint a gor- 

kiji anya, olyan. Mint egy ró
mai matróna, olyan. Tiszta, és 
tiszteletet parancsol. Magas, de
rék asszony, hajára havat hin
tett az idő és a szomorúság. 
Egy asszony jár közöttünk, lá
baiban, pihenésre vágyó lábai
ban nagy-nagy fáradtsággal, 
szívében nyugságra vágyó fáj
dalommal, a száján igéző, jö
vőt idéző, igaz szavakkal. Gyá
rakba megy el és iskolákba, 
bányába megy el és tömeg
gyűlések szószékére. Pihenés 
nélkül, fáradhatatlanul. Min
denüvé, ahol ifjakat és leányo
kat láthat, ahol szólhat hozzá
juk. Egy asszony jár közöt
tünk, aki két hősnek adott 
életet, hordozva őket a szive 
alatt, megszülvén fájdalommal, 
nevelvén gondok közt és apró 
örömek közt. Egy anya jár kö
zöttünk: Zója anyja és Sura 
anyja.

A szeme a legbeszédesebb. 
Két fáradt, merengő szeme. 
A ki belétekint ebbe a szem
párba, annak ifibbet mond még 
a szavainál is, bölcs szavainál 
is többet, többet, mint amit a 
tolmács lefordíthat, többet, 
mint amit a toll leírni képes.

Szavai messziről szólnak, 
végtelen messziségből, s én a 
szemét figyelem.

— A zt kérdi, miért járok 
ennyi felé, országokon és föld
részeken? Hogy miért utazok 
ezer és ezer kilométert, hogy 
miért mentem el még a pihe
nésre szánt napon is a Gold- 
bergerbe? Amikor úgyis több, 
a soknál is több egy ilyen ma
gamfajta öregasszonynak a 
programszerinti látogatásokat 
megtenni. Válaszolok: a Gold- 
berger-gyárban egy Zója-bri- 
gád van, hozzájuk mentem. 
Kedves, szép, fiatal lányok, 
amikor néztem őket, arcukat, 
tisztaságukat, az örömöt a 
szeniükben és a szeretetet, — 
valahogy úgy gondoltam, hogy 
az én kislányom nem halt 
meg, hogy él, bennük, az ő szí
vükben, az ő kezük munkájá
ban. Amikor pedig fiúkat lá
tok, a fiúk merész tekintetét, 
amely olyan büszke és bátor, 
mint az én Surámé volt, akkor 
őt, a fiamat látom viszont az 
arcok mozaikjából kirajzo
lódni .. Ezért. Valahogy ne
kem naponta feltámad az én 
elvesztett két gyermekem. Ha 
levelet kapok egy amerikai 
munkástól, hogy kislányának

a Zója nevet adta, ha egy ko
reai katona sorait olvasom: 
„Drága mama, már három éve 
harcolok, de kitartok, mint a 
te gyermekeid. . ha arról 
kapok hírt, hogy Vietnámban 
is születtek Zóják, akik min
den kínzás ellenére sem árul
ták el barátaikat, bajtársaikat, 
akkor feltámadnak ők. Igen, 
nem tagadom: büszke vagyok 
rájuk. Lányom nevét hatvan 
ifjúmunkás brigád viseli ebben 
az országban, s jól dolgoznak...

szeme elhomályosul, de 
nem sír mégsem, a 

fátyol mögül, mint felhőkön 
át a nap, úgy fénylik az öröm.

— Nem, nem sírok. Bár ne
héz nem sírni. Nehéz nekem  
Zójára gondolnom, nehéz ne
kem Sura elvesztésére gondol
nom, aki utolsó reménységem, 
öreg napjaim támasza lett 
volna. De ha megálltam könny 
nélkül akkor, amikor kislányo. 
mat utolszor láttam, amikor 
a villamosmegállóhoz kisértem, 
búcsúztam tőle — megállóm 
most is. Akkor azt mondta az 
én Zójám: „Anyácskán! Te ta
nítottál arra, hogy igazságos
nak kell lenni. Most a rablók 
megtámadták hazánkat, az 
igazság követeli, hogy harcol, 
junk ellenük. Ne sírj!" Az ám; 
az igazságosság! Talán csodál
kozik, hogy egy anya, aki két 
gyermekét elveszítette a hábo
rúban, aki mindenét elvesztet
te — fájdalmát nem magányá
ba húzódva viseli, nem pró
bál felejteni, hanem naponként 
felszaggatja a sebet. Beszél a 
fájdalmáról, körülhordozza a 
világban, mint valami gyászlo
bogót. ahelyett, hogy ülne a 
kuckóban, az emlékei közt, 
ahogyan az egy öregasszonyhoz 
illik. Talán csodálkozik? Ne 
csodálkozzon! Ez az igazságos
ság miatt van. Ezért halt kín
halált Zója, ezért halt hősként 
Sura a győzelem kapujában. A z  
igazságosságért. A sírjuknál én 
megfogadtam, esküvel, szent 
esküvel fogadtam, hogy szí
vem utolsó dobbanásáig har
colni fogok a békéért, az igaz
ságért. Hát ezért járok orszá
gokat és földrészekéi; ezért 
nem hagyom soha begyógyulni 
a sebet. A  szovjet anyák tizen, 
egyezer „Szovjetunió Hősét“ 
adtak a hazának, s mindegyi
kük megtenné ezt, amit én.

Messzire tekint a két szeme, 
túl a falakon, a fákon, a hatá
rokon. Elmosolyodik, arcára 
fehér fénnyel ül ki a szeretet.

Szeretem az ifjúságot, 
ezért is keresem őket m in
denütt. Azokat, akik éppúgy 
szeretik az életet, ahogyan az 
én gyermekeim szerették. Né
metországban jártam. A zt kér
dezték tőlem az elvtársaim, 
hogyan tudok élni, csak egy 
napot is, gyermekeim gyilko
sai között. Egy iskolában vol
tam. Német gyerekek. Ránéz
tem szép kis arcukra, s arra 
gondoltam: „hát tehetnek ők 
arról, hogy háború volt?" A  
berlini Világifjúsági Találko
zóról készült filmet néztem, s 
ahogy felvonult az ifjúság se
rege, ahogy láttam boldog v i
dámságukat — gyermekeim  
nevetését láttam felcsillanni 
mögötte. Az élet szép, igen. Az  
élet szép, s én az élet nevében, 
az életért harcolok, amikor a 
gyászról, a fájdalomról beszé
lek.

zürke az ég, nap nem ra
gyog. De ragyog, fényes 

csillagragyogással az ő két 
szeme. És aki most e szem
párba néz: egy hatalmas, test
véri ország tágas mezőire, 
lombos erdőire, vidám váro
saira és lomha folyóira lát, 
mintegy ablakon keresztül. És 
meglátja az embereket, az egy
szerű, igazságos embereket, 
akik a tágas mezőkön dolgoz
nak, a lombos fák között jár
nak, a lomha folyók partjain 
halásznak, a vidám városok 
falai között munkálkodnak. 
De különösképp meglátni az 
ő tekintetében azokat az anyá
kat, akiknek fiai a mi erdeink 
szélén, a mi folyóink partján 
haltak meg, hogy városaink
ban és mezőinken szabadok 
legyenek az emberek s vidám  
az ifjúság. Megfogom a kezét, 
Zója és Sura anyjának kezét, 
s mintha minden szovjet anya 
kezét fognám meg egyetlen fo
gással, köszönettel, hálával, 
mindén magyar fiatal nevé
ben. Szólni nem tudok, itt 
most a csönd az úr, a szavak, 
amit mondani tudnék, csak 
sután, ügyetlenül buknának 
elő. De Zója és Sura anyja 
szól. Ezt mondja, üzeni:

— Legyetek erősek, egészsé
gesek, edzzétek testeteket és 
szíveteket, hogy megbirkózhas
satok azzal a feladattal, amit 
a szocializmus építése és vé
delme jelent, amit a béke ügye 
szab a magyar ifjúság szá
mára.

És biztatóan int a szeme.
Lányi Márton

Teljesítettük a vállalást
A várpalotai szénbányák 

DISZ-szervezete táviratot kül
dött a DISZ Központi Vezető
ségének, amelyben ezeket írja: 

„örömmel jelentjük, hogy 
felszabadulásunk tizedik év
fordulójának tiszteletére tett 
felajánlásunkat teljesítettük, 
a terven felül ígért 15 000 ton
na szén helyett az ifjúsági 
brigádok eddig 15 533 tonna 
szenet adtak terven felül a 
népgazdaságnak. ígérjük, hogy 
pártunk és ifjúsági szövetsé
günk még nagyobb bizalom
mal tekinthet ránk, mint eddig

bármikor, s ezért újabb 7000 
tonna terven felüli szén kiter
melésére teszünk ígéretet. Ezt 
a fogadalmunkat április 4-re 
valóra váltjuk.’’

HAZAÉRKEZTEK szomba
ton a Lipcsei Nemzetközi Vá
sár magyar műszaki látogatói. 
A 60 tagú csoport tagjai kü
lönböző rendezvényeken be
számolnak tapasztalataikról.

Készülődés március 15-re
Március 15 méltó megün

neplésére készülnek ezekben 
a napokban a szabolcs-szat- 
mári falvak dolgozói is. Külö
nös jelentőséget ad az ünnep
nek, hogy tíz esztendővel ez
előtt ezen a napon kezdődött

Szép játékok mesterei

A Pedagógus Szakszervezet az ősszel kilencféle tanfolyamot 
indított, ahol az érdeklődők a szabás-varrást és egyéb 
kézműipari ágakat megtanulhatják. Az érdeklődés igen 
nagy, a hallgatók között fiatal lányokat, asszonyokat, sőt 
még nagymamákat is találhatunk. Eddig 3500 bizonyít
ványt osztottak már ki, és sokan az egyik tanfolyam el
végzése után beiratkoznak a másikra. Képünk a játék
készítő részlegen készült, ahol nagyszerű eredményei van
nak a tanulásnak. Az egész mesevilág megelevenedik az 
ügyes és fürge ujjak alatt. Tóth Kálmánná és Böjté 
Györgyné alvóbabákat készítettek vizsgadarabként. A tan
folyam ideje alatt több mint 50 darab játék került ki a 

kezük alól
(Ferencz Gabriella felvétele)

meg a földosztás Szabolcs- 
Szatmár megyében is, amikor 
a kommunista párt segítségé
vel 87 000 parasztcsalád kapott 
földet a megyében:

Valamennyi községben meg
emlékeznek az évfordulóról. 
Több mint négyszáz DISZ- 
szervezet ifjúsági napot tart 
március 15-én. Az ünnep reg
gelén megkoszorúzzák a 48-as 
emlékműveket és a hála ko
szorúit helyezik el a felszaba
dító Szovjet Hadsereg elesett 
hőseinek sírján is. Este a kul
turális seregszemlére készülő 
művészegyüttesek m utatják be 
legszebb műsorszámaikat a 
falvak dolgozóinak:

Tiszavasváriban — a szabad
ságharcban elesett Vasvári Pál 
szülőfalujában — különös ke
gyelettel emlékeznek meg az 
idei március 15-én a forrada
lom évfordulójáról. Ezen a na
pon avatják fel a hős forra
dalmárról elnevezett falu
múzeumot, amelynek anyagát 
a község pedagógusai gyűjtöt
ték össze. A múzeum két leg
értékesebb emléke: Vasvári 
Pál eredeti születési okirata 
és a megkopott 48-as zászló, 
amelyet egy idős tiszavasvári 
parasztember őrzött eddig.

Március 15 reggelén a fia
talok szerte a megyében kö
szöntik azt a mintegy ezer pa
rasztembert, akik 1945-ben a 
földigénylő bizottságok tagjai 
voltak. Tiszadobon, az András- 
sy grófok egykori birtokán 850 
parasztcsalád kezdett új életet 
tíz esztendővel ezelőtt. Ma itt 
működik a megye egyik leg
jobb. országosan is ismert ter
melőszövetkezete: a többezer 
holdas, virágzó Táncsics Ter
melőszövetkezet.

Mai rejtvényünk
Egy kis színházi körséta

A fen ti k ilen c  k é p  a b u d a p e s ti  sz ín h á z a k  egy-egy  m ű so ro n  
lév ő  d a ra b já n a k  c ím é t á b rá z o lja . A kik  a  9 közü l le g a lá b b  5-öt 
m eg fe jten ek , azo k  k ö zö tt 10 szép  k ö n y v ju ta lm a t so rso lu n k  k i. — 
B ekü ldési h a tá r id ő : m á rc iu s  18. C ím zés: S zab ad  Ifjú ság , B udapest. 
VIII., R ökk S z ilá rd  u tc a  6 . ..REJTVÉNY ’.

KERESD A HATODIKAT! rejtvényversenyünk főnyereményét 
a 80 bőgős mester-tangóharmonikát

a hét folyamán sorsoljuk ki. A sorsolás eredményét a Szabad 
Ifjúság március 18-i, pénteki száma közli!
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Március 13, vasárnap. (
O p erah áz : H áry  Já n o s  ( lf ) .

A nyegin . F -b é rle t 7. e lő ad ás  (7).
— E rk e l S zínház: H árom  a  k is 
lán y  (11). P illan g ó k isasszo n y  (7).
— N em zeti Színház: Az e m b e r
tra g é d iá ja . P a u la y  é s  L endvay- 
b é r le t  7. e lő ad ás  (f7). — K atona 
Jó z se f  S zínház: A k é p z e lt b e teg . 
V izv á ry -b é rle t 6 . e lő a d á sa  (7). — 
M adách  S zínház: Liliom fi (f3). 
D u lszka  a sszo n y  e rk ö lc se  (7). — 
M adách  S zínház  K a m a ra sz ín 
h áza : Egy p o h á r  v íz  (7). — P e 
tőfi Színház: S zépek  szép e  (7). — 
Jó k a i Színház: A tan ító n ő  (7). — 
M ag y ar N ép h ad se reg  Színháza: 
H o ln ap ra  k id e rü l (f3), A n a g y  
m ű té t (7). — D éryné S zínház:
S h a k e sp e a re  k e re s te t ik  (3, 7). — 
F őv áro si O p ere ttsz ín h áz : Szelis- 
ty e l a sszo n y o k  (n3, 7). — B laha 
L u jza  S zínház: P á r iz s i v en d ég  
(3). M on tm artre! ibo lya  (7). —
V idám  S zínpad : Hol sz o rít  a  c i
pő? (3, 7). — F ő v áro si Kis S zín
pad : T é lita lá la t (f4, f8). — Állam i 
B ábszínház: H ó feh é rk e  (11), Mű
v ész  Maci (3, 5), S z ig o rú an  b iza l
m as (f8). — Já sz a i M ari S zínház  
(Állami F a lusz ínház): Idegen
g y e rm e k  <f8 ). — Z eneakadém ia: 
O pera-m atiné . „ P ” -b é rle t 5. elő-' 
a d á s  (11), L eh ár-m eló d iák k a l a 
v ilág  k ö rü l (4. 8 ). — B artók-te- 
rem : Y m a S um ac lem ezei (II).
— Z eneak ad ém ia . k is te re m : 
A sc h e r  O szk ár e lő ad ó es tje  (f8).
— B a rtó k -te rem : Ezzel a  k is  d a l
la l ü zen em  (4, 8 ). — R ózsa F e
re n c  K u ltú ro tth o n : A ra n y ta ré jú  
k isk a k a s  ( f i i ) .  T a rk a  d é lu tá n  (3). 
H u m o r sz á rn y á n  (7). — F ővárosi 
N agy c irk u sz : B u sch -c irk u sz  v e n 
d é g já té k a  (3, 7).

M ö  l A t b t t f S o r
A SZOVJET FILM ÜNNEPE 1955.

A bátorság iskolája: V örös 
C sillag  (Lenin k ö rú t  45.) f5 , h7 , 
9. M ájus I (M ártírok  ú tja  55.) 4, 
n7, f9, V ö rö sm arty  (üllői ú t 4.) no. f l2 , f2. f4, hó, 8 , Dózsa (Ró
b e r t  K áro ly  k ö rú t  59.) 4. n7, f9. 
v. 2.

Modern kalózok: S zik ra  (Lenin 
k ö rú t  120.) flO , f l2 ,  h2, 4. n7, f9. 
H u n y ad i (K ispest) 4. n7, f9 , T á tra  
(P este rzséb e t) f4 , h 6 , 8 .

Szitakötő: S zab ad ság  (B artók  
Béla ú t 64.) c s a k  d é lu tán  4. n7, 
f9 , Zuglói (Angol u tc a  26.) f4. h 6 ,
8 . M unkás (K ápolna u tca  3 /b )  f4. 
h 6 , 8 .

A tör: D una (F ü rs t S án d o r u tca
7.) f5 , h7, 9, v. n3 , U gocsa (Ugo- 
c s a  u tc a  10.) 4, n7, f9, v. 2, B ri
g á d  (Pestlő rinc) f6 , h 8 , v. n4.

Az őserdő foglyai: M űvész 
(Lenin k ö rú t  88 .) f4 . h 6 , 8 . Fény 
(Ú jpest h4 , 6 , n9.

13-as számú ügynök: F elsza
b a d u lá s  (Flórián  té r  3.) f4, h 6 , 8 , 
B ástya (Lenin k ö rú t  8 .) 11. 1. 3, 
5. 7. 9.

Liliomfi: P u sk in  (K ossuth  La- 
Jus u tc a  18.) 3. h é tre  p ro l. 9. 11, 
n2 , f4 . h 6 , 8 , K ossu th  (Váci ú t 
14.) p ro l. f5, h7 , 9, v . n3 . Sza
b a d sá g  (B artók  Béla ú t 64.) c sak  
d é le lő tt flO . f l2 ,  h2 , A lko tm ány  
(Újpest) 3. h é tr e  p ro l. f4 , h 6 , 8 , 
T áncsics (Csepel) 3. h é tre  prol. 
n4 , f6, h 8 . A ttila  (B udafok) f6, 
h8 . v. n4

Hlntónjáró szerelem: Toldi 
(B ajcsy-Z silinszky ú t  36.) f4. 
h 6 . 8 .

Tinódi (N agym ező u tc a  8):
10- én  É re ttsé g i b izo n y ítv án y .
11- én K alózok k in cse , 12-én G ran t 
k a p itá n y  g y e rm ek e i, 13-án Re
p ü lé s a  H oldba, 14-én a  H egyi tó 
titk a , 15-én T lzenötéves k a p i
tán y , 16-án T itokzatos le le t f4 , 
h 6 , 8 .

Hajókkal a bástyák ellen (kf-
sé rő m ű so r: A sz ab ad sá g é rt) :
B eth len  (Bethlen G ábor té r  3 1 4. 
n7, f9 . v. 2.

Jégmezők lovagja: T anács (Szt. 
Is tv án  k ö rű t  10.) 10, 12 . n3 f5 
h7 , 9.

Anna a férje nyakán: C soko
n a i (N épszínház u tc a  13.) 10, 12, 
2, 4. 6 , 8 .
- 2 X 2 néha 5: S p o rt (Thököly ú t 
56.) 3. h é tre  p ro l. 4. n7, f9.

Örs a hegyekben: Jó z sef A ttila 
(K álvária  t é r  7.) f4, h 6 , 8 .

Zűrzavar a cirkuszban: ö b u d a  
(Selm eci u tc a  14.) 4. n7, f9

Vidám vásár: Z rinyi (Lenin 
k ö rú t  26.) 10-én, 14-én é s  16-án 
f i i ,  f3 , f5, f7, 19.

Föltámadott a tenger: Z rinvl 
(Lenin k ö rú t  26.) 15-én n i l  i
f4, 6 , f9.

Vidám csillagok: R ózsa F eren c  
K u ltú ro tth o n  (G orkij fa so r  50.) 
11-én, 15-én 7 ó ra .

A Nemzeti Színház ig azg a tó 
sá g a  közli, hog y  a  h é tfő n , m á r
c iu s 14-én sz ln re k e rü lő  ö zv eg y  
K arn y ó n é , ille tve  T a rtú ffe  e lő 
a d á s  e lő tti ü n n ep ség  fél 6  ó ra k o r  
kezd ő d ik .

i d ő j á r á s i
C sökkenő  fe lhőzet, n é h á n y  h e 

ly en  hószá llin g ó zás. M érsékelt 
szél. Az é jszak a i leh ű lé s  k issé  
fokozódik , a  n ap p a li h ő m é rsé k 
le t eg y -k é t fo k k a l em elk ed ik . 
V árh a tó  leg a lacso n y ab b  h ő m é r
sé k le t m a é jje l n y u g a to n  és észa . 
kon  m ín u sz  4 — m ín u sz  7, m áshol 
m ín u sz  1— m ínusz  4, leg m ag a
sa b b  n ap p a li h ő m é rsé k le t v a sá r , 
n a p  délen  3 — 6 , é szak o n  0 — 
p lu sz  3 fo k  között.

SZOVJET FILM ÜNNEPE
1955 MÁRCIUS 10—23.
FILM MEGJELENÉSEI:

A BÁTORSÁG ISKOLÁJA
Bemutatja: VÖRÖS CSILLAG, MÁJUS 1., 
VÖRÖSMARTY. DÓZSA, SZABADSÄGHEGYI.

13-as számú ügynök
Bemutatja: FELSZABADULAS, BASTYA, MOM.

A TÖR
Bemutatja: DUNA, UGOCSA, BRIGÁD.

Szitakötő
Bemutatja: URANIA, SZABADSÁG (csak dél
után), ZUGLÓI, MUNKÁS.

MODERN KALÓ ZO K
Bemutatja: SZIKRA, CORVIN, HUNYADI, 
TATRA (Pesterzsébet).

Az őserdő foglyai
Bemutatja: MŰVÉSZ, RÁKOSI MATYÄS KUL- 
TÜRHÄZ, FÉNY, SZIGETHY (Albertfalva).

szver
Kiemelés


